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Egyéb 

10. c) Az Innovációs Alap nem biológiai eredetű megújuló 

hidrogén előállítására vonatkozó 2024. évi aukciójának 

feltételei (a H2 második aukciós fordulója) 

A lengyel, a cseh és a magyar delegáció tájékoztatója 

 11103/24 

A Tanács tudomásul vette Lengyelország, Csehország és Magyarország tájékoztatóját, 

valamint más delegációk hozzászólását. 

 d) A soron következő elnökség munkaprogramja 
Magyarország tájékoztatója 

  

A Tanács tudomásul vette Magyarország tájékoztatóját. 
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MELLÉKLET 

Nyilatkozatok a 10903/24 dokumentumban foglalt nem jogalkotási „A” napirendi pontokhoz 

Az 1. „A” 

napirendi ponthoz: 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Unió, másrészről Kanada 

közötti, Kanada uniós programokban való részvételéről szóló 

megállapodás megkötéséről 

Elvi megállapodás 

Az Európai Parlament egyetértésének kérése 

A BIZOTTSÁG NYILATKOZATA 

„A Bizottság úgy véli, hogy a Bíróság a C-551/21. sz. ügyben hozott, 2024. április 9-i ítéletében 

tisztázta, hogy a KKBP területén kívüli nemzetközi megállapodások aláírása a Szerződések 

értelmében a Bizottság előjoga. Következésképpen nem a Tanács feladata, hogy rendelkezéseket 

állapítson meg a KKBP területén kívüli nemzetközi megállapodások Bizottság általi aláírására 

vonatkozóan.” 

A 2. „A” napirendi 

ponthoz: 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Unió, másrészről Kanada 

közötti, Kanada uniós programokban való részvételéről szóló 

megállapodás aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

Elfogadás 

A BIZOTTSÁG NYILATKOZATA 

„A Bizottság úgy véli, hogy a Bíróság a C-551/21. sz. ügyben hozott, 2024. április 9-i ítéletében 

tisztázta, hogy a KKBP területén kívüli nemzetközi megállapodások aláírása a Szerződések 

értelmében a Bizottság előjoga. Következésképpen nem a Tanács feladata, hogy rendelkezéseket 

állapítson meg a KKBP területén kívüli nemzetközi megállapodások Bizottság általi aláírására 

vonatkozóan.” 

A 7. „A” napirendi 

ponthoz: 

Bővítési országok a Bizottság jogállamisági jelentésében: a kérdés 

kezelése a Tanácsban 

Jóváhagyás 

AUSZTRIA NYILATKOZATA 

„Ausztria megerősíti egyetértését ezzel a feljegyzéssel. Mindazonáltal sajnálatát fejezi ki e 

feljegyzés 9. pontja utolsó mondatának szerepeltetése miatt (»Ezenkívül az ilyen meghívás 

szigorúan a jogállamiság területéhez kapcsolódna, más területeket vagy tanácsi formációkat 

érintően nem kerülne rá sor.«). Ausztria hangsúlyozni kívánja: úgy értelmezi, hogy a mondat utóbbi 

része is kizárólag a jogállamiság területére vonatkozik. Ezzel összefüggésben Ausztria emlékeztetni 

kíván a fokozatos integráció koncepciójának fontosságára, amelyet a Tanács legutóbb a bővítésről 

szóló, a Tanács által 2023. december 12-én jóváhagyott következtetéseinek 14. pontjában is 

megerősített, és ismét hangsúlyozni kívánja, hogy az e feljegyzéssel való egyetértése semmilyen 

módon nem jelenti a fokozatos integrációval kapcsolatos általános álláspontunk megváltoztatását.” 
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A 13. „A” 

napirendi ponthoz: 

Megállapodás a nemzeti joghatóságon kívül eső területek tengeri 

biológiai sokféleségének megőrzéséről és fenntartható hasznosításáról 

A BIZOTTSÁG NYILATKOZATA 

„A Bíróság által a C-551/21. sz., Bizottság kontra Tanács ügyben 2024. április 9-én hozott ítélet (a 

továbbiakban: Gabon-ítélet) fényében és az elsődleges jog értelmében a Bizottságnak kell kifejeznie 

azt, hogy az Unió a nemzeti joghatóságon kívül eső területek tengeri biológiai sokféleségének 

megőrzéséről és fenntartható hasznosításáról szóló, az Egyesült Nemzetek Tengerjogi Egyezménye 

keretében létrejött megállapodást (a továbbiakban: a nyílt tengerekről szóló megállapodás) magára 

nézve jogilag kötelezőnek ismeri el. Ezért a nyílt tengerekről szóló megállapodás megkötéséről 

szóló tanácsi határozat 4. cikke, amely felhatalmazza a Tanács elnökét, hogy kijelölje a jóváhagyó 

okiratnak az Unió nevében történő letétbe helyezésére jogosult személy(eke)t, nincs összhangban a 

Szerződésekkel, ahogyan azt a Bíróság értelmezi. 

Mivel azonban a Tanács a jelen ügyhöz kapcsolódó határozattervezetet egyetértés céljából még a 

Bíróság ítéletének meghozatala előtt továbbította a Parlamentnek annak érdekében, hogy a 

kilencedik parlamenti ciklus vége előtt biztosított legyen a határozattervezet időben történő 

elfogadása, a Bizottság nem akadályozza az említett határozattervezet minősített többséggel történő 

elfogadását. E tekintetben a Bizottság üdvözli a Tanács arra vonatkozó biztosítékait, hogy a Gabon-

ítélettel összhangban a Bizottság feladata lesz annak kifejezése, hogy az Unió a nyílt tengerekről 

szóló megállapodást magára nézve jogilag kötelező erejűnek ismeri el. A Bizottság hangsúlyozza 

annak fontosságát, hogy a nemzetközi megállapodások megkötéséről szóló minden olyan jövőbeli 

tanácsi határozat, amelyhez a Tanács az ítélet meghozatalának időpontjában még nem kérte a 

Parlament egyetértését, maradéktalanul megfeleljen a Bíróság fent említett ítéletének.” 
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